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Mots croisés
à la mode de chez nous
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Horizontalement :

Plus d'un a été mis sous bande ; elle a

supprimé sans hésiter les fils de son aînée.

Complique l'opération ; paysan hollandais.
Chagrin ; Rome en fit nonante et un.
Fait rougir jusqu'à la racine des cheveux ;
hons pour le service.
Nue. elle donne le frisson ; interjection ;
de bonne naissance.
Note de musique ; deux cinquièmes ;
démonstratif.
Court toujours ; inversé : jubile ; double.
Simulé ; dernier avatar du lièvre.
Marteau de couvreur ; tête de bécasse.

Proposition ; amiral anglais.
Eclos ; une à qui le grand air ne convient
pas.

Verticalement :

Mobilisent des troupes de lignes ; doune
l'élan.
Phonét. : hachèrent ; pointes blessantes.
Lice ; faciles.
Auxiliaire du Lapon ; lines sans ouverture.
Mesure ; fit de l'œil.
Office récréatif universitaire ; tête de femme

; sans fleiirs ni couronnes.
Là ; phonét. : lever ; deux capitales pour
Lausanne.

8. Ne laisse pas tout passer.
9. Poison ; veston sans queue.

10. Pourvoyeuse d'opinions excessives ; plus
froid que la bise.

11. Ce qu'on ne pouvait dire de Charles le
Chauve : à la fin d'un écrit ; négation.

F. El.

Solution du problème de mars :

Horizontalement : 1. Musset ; œil. — 2. Ors ;
capital. — 3. UI ; Noé ; EE. — 4. LN ; Atlas ;
se. — 5. — Test ; rat. — 6. Ail ; eu. — 7.
Autos ; FR. — 8. An ; gigot. — 9. Ein ; canoë.
— 10. TL ; légitime ; 11. EE ; Ases ; lac.

Verticalement : 1. Moult ; arête. — 2. Urine ;
île. — 3. SS ; Satan. — i. Nation ; la. ¦—- 5.
Eeot ; LS ; ces. — 6. Tael ; gage. — 7. As ;
finis. — 8. Oies ; ergot. — 9. Eté ; oeil. —
10. la ; sac : ma. — 11. LL ; étui ; hee.

Moto et vache
Dédié à M. Sam Rochat...

Un marchand de vélo offre au fils d'un
fermier une moto.

— Combien me la vendez-vous
— 1500 francs, répond le marchand.
— Oh pour ce prix, j'aime mieux

acheter une vache
— Mais tout le inonde se moquerait de

vous, en vous voyant vous promener sur.
une vache

— Cela est plus que probable, mais on
rirait bien davantage si j'essayais de traire
ma moto

Au voleur
— L'autre nuit, dit une dame, entendant

un bruit suspect, je me lève. Et
qu'est-ce que j'aperçois Deux pieds qui
dépassaient le dessous du lit.

—¦ Ciel Et c'était un voleur
—¦ Non, c'était mon homme qui avait

également entendu le bruit.

IMPRIMERIE J. BRON — LAUSANNE
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